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Das Wellness Parc-Hotel Ruipacherhof lädt Sie 

ein, in die Harmoniewelten zwischen Natur, 

Wohlbefinden und Wellness einzutauchen. 

Mitten im Grün, am Rande von Dorf Tirol, 

gehen Tradition und Exklusivität eine

beeindruckende Liaison ein.

Il Wellness Parc-Hotel Ruipacherhof v’invita 

a immergervi nell’armonico universo della 

natura, del benessere e del wellness. 

In mezzo al verde, ai margini della località di 

Tirolo, tradizione ed esclusività s’intrecciano 

in totale accordo. 

The Wellness Parc-Hotel Ruipacherhof invites 

you to relax in its harmonious universe of 

nature, well-being and wellness. 

Surrounded by greenery, on the edge of this 

Tyrol town, tradition and exclusivity mingle 

in perfect harmony. 

elcome!



Erlesenste kulinarische Kreationen zu jeder 

Tageszeit, vollmundige Tropfen aus dem 

Weinkeller und Service auf höchstem Niveau. 

Speisen im Ruipacherhof ist Synonym für 

Gaumenfreuden in vollendeter Form.

Le più ricercate creazioni culinarie in ogni

momento della giornata, deliziosi nettari dalla

cantina e un servizio ai massimi livelli. 

Pasteggiare al Ruipacherhof è sinonimo di massimo 

piacere gastronomico nella sua forma più piena.

The most exclusive culinary creations throug-

hout the day, delicious nectars from the wine 

cellar and top quality service. Dining at the 

Ruipacherhof is synonymous means enjoying 

superb gastronomic pleasures.
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Vollendete Esskultur
	 Una cultura gastronomica completa
		  A totally gastronomic culture
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Exquisites Ambiente
	 Atmosfera raffinata
		  A refined atmosphere

Wohlige Wärme, exklusiver Komfort und 

kultivierter Luxus, der keine Wünsche offen 

lässt. In unseren Wohlfühlräumen mit 

traumhaften Aussichten auf die umliegende 

Bergwelt können Sie dem süßen Nichtstun 

frönen.

Un piacevole calore, un comfort esclusivo 

e un lusso accurato, in grado di soddisfare 

i desideri più esigenti. Nelle nostre camere, 

davanti alla meravigliosa vista sul paesaggio 

montuoso circostante, potete lasciarvi

andare al dolce far niente.  

Pleasant warmth, exclusive comfort and

luxury in every detail will satisfy the most

demanding guests. Gazing out of your 

bedroom window over the wonderful 

mountain scenery, you can abandon

yourself to sheer leisure.
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Genüsslich ins erfrischende blaue Nass

eintauchen, die Lust am Schwimmen, 

Entspannen und Erholen entdecken.

Das weitläufige Schwimmbad lädt zu 

entspannenden Stunden der Muße ein.

Farsi piacevolmente avvolgere da un

abbraccio azzurro e caldo, riscoprire la 

voglia di nuotare, rilassarsi e rigenerarsi. 

L’ampia piscina è il luogo ideale dove 

trascorrere momenti di profondo benessere.

Softly envelope yourself in a warm, blue 

embrace, rediscover the desire to swim, 

relax and regenerate your body, mind and 

spirit. The large pool is the ideal place for 

spending real well-being time.

Quelle der Erholung
	 Una fonte di relax
		  A source of relaxation
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After a hectic day, let yourself go 

completely, feel good about yourself, 

become aware of your own well-being. 

In other words, succumb to the rules 

and skill of wellness.

Harmoniewelten
	 Un mondo d’armonia
		  A world of harmony
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Nach einem ereignisreichen Tag 

Entspannung finden, sich Wohl-

fühlen, Gesundheit bewusst

erleben und sich nach allen Regeln 

der Wellness-Kunst verwöhnen 

lassen.

Dopo una giornata intensa, abban-

donarsi al relax più totale, sentirsi 

bene e prendere consapevolezza 

del proprio benessere. In poche 

parole, farsi sedurre dalle regole 

dell’arte del wellness.
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Erlebnisse für die Sinne
	 Emozioni per i sensi
		  Emotions for your senses

Stimmungsvolle Momente und 

vielfältige Möglichkeiten, die 

Urlaubstage abwechslungsreich 

zu verbringen, erwarten Sie. 

Freuen Sie sich auf Ihren 

Urlaub!

Vi attendono momenti sug-

gestivi e numerose opportu-

nità di trascorrere le giornate 

di vacanza all’insegna delle 

emozioni intense. Godetevi

appieno la vostra vacanza!

Don’t miss these delightful 

moments and the many op-

portunities to spend your holi-

days indulging your senses in 

a range of intense emotions. 

Live your holiday to the full!E 13



Besitz und Führung: Fam. Illmer

Seminarstraße 11 · 39019 Dorf Tirol bei Meran · Südtirol · Italien
Tel. 0039 0473 92 33 09 · Fax 0039 0473 92 36 61

Internet: www.ruipacherhof.com · E-mail: info@ruipacherhof.com
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